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Nikolaiplatz 4, A-8020 Graz, Tel.: +43-316-323554, Fax: +43-316-323554-4, e-mail: nomination@ecml.at

NOMINATION OF PARTICIPANTS / NOMINATION DE PARTICIPANTS
Country /Pays: Spain

Workshop / atelier 7/2009

10-11 December / décembr2009

First names prénoms Javier Surname hom Barbero Andrés

Form of addresstitre: [1 Ms /Mme  x Mr /M.
Address for correspondenc@dresse a utiliser pour la correspondarce
Calle Fernandez Rafiada 8, p.9

City / Ville: Solares, Cantabria Email /adresse électronique
jbarbero71l@gmail.com
Code /code postal39710
Tel /tél: (+34) 615 97 60 89
Country /pays Spain
Fax /télécopie (+34) 942 323827

2. Preferred working languagd-Angue de travail préféré&nglish
Your CEFR level (see the global scal&)atre niveau CECR (& voir I'échelle globale): C2

Command of other workshop languageditrise de l'autre langue de l'atelier
CEFR level (see the global scal&jdtre niveau CECR (& voir I'échelle globale): French C1

3. Professional backgroundParcours professionneUniversity / High School Teacher and
Teacher Trainer

YEARS A
ANS 5 P
* g *

2009 COUNCIL  CONSEIL
OF EUROPE  DE L'EUROPE




4. Experiences and expertise (please highlighbties which are required in the participants’ peodif
the event) Expertise et expérience (veuillez souligner cakegiises dans le profil des participants a
I'événement)
Javier Barbero has worked as an English teachenéoe than fifteen years experiencing most levéls o
Spanish Education System. He has also experienitedl oountries education environments like the
UK, Ireland or the USA thanks to different grantshwvhich he has been

awarded with. Mr. Barbero has always tried to egkams double professional profile as a theoretical
and practical researcher, cooperating with natiama international Professional Associations like
AESLA, ASELE or TESOL and different universitiestinn and outside Spain. This double profile can
be clearly seen in his CV which also says a louabés working and leading capacity. At the moment,
he is working as a Teacher Trainer in Santandez&sfiers” Centre for the Consejeria de Educacion del
Gobierno de Cantabria (Regional Educational Autiipand, at the same time, he keeps on teaching
ESP and English Morphosyntax at Universidad de &ai#. This double working post gives him the
perfect situation for a wide spreading of the reswif this project. Emerging from previous wide
research on Applied Linguistics, his current reskanterests at the moment are New Approaches on
ELT (Competency-Based Approach) and on ELE (Spaassh Foreign Language).

5. Multiplier's capacity tapacité de démultiplication

Javier Barbero’s multiplier's capacity is ideal, for he has got the perfect position to reach the Spanish
University Teaching Community together with Pre Primary, Primary and Secondary Teaching Community
from both his current working posts. At the moment, he works as a Teacher Trainer organizing and
participating in all Teacher Training Activities for Foreign Language Teachers in the Autonomous
Community of Cantabria which can give an idea of the potential spreading of every professional activity he
is involved in, together with the possibility of having access to Education Centres of all kinds as a member
of the official staff of the Regional Government and as a member of University of Cantabria’s Community.
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